
PLANCHETTE VALAISANNE / VALAIS PLATTER	 33.
Viande séchée du Valais IGP, Jambon cru du Valais IGP, Lard sec du Valais IGP, 
saucisse sèche, fromage à Raclette du Valais AOP, pain de seigle et beurre
Dried meat IGP, cured ham IGP, cured bacon IGP, cured sausage, 
Valais cheese Raclette AOP, rye bread and butter 

PLANCHETTE SUNDECK / SUNDECK PLATTER	 35.-
Oignons frits, brochette de poulet, saucisse aux tomates confites, beignets de cabillaud, 
pommes de terre aux épices
Onions rings, chicken brochette, Tosacane sausage, cod fritters,  spiced potatoes 

COCKTAILS 
PALOMA -TEQUILA , PAMPLEMOUSSE, JUS DE CITRON, EAU GAZEUSE	14.- 
TEQUILA, GRAPEFRUIT, LEMON JUICE, SODA WATER
HUGO		  14.-
SPRITZ		  12.-

DIGESTIFS • SPIRITS
	 2CL	 4CL
ABRICOTINE®, WILLIAMINE® MORAND	 7.- 
VIEILLE PRUNE	 7.-
SUZE		  6.- 
BAILEY’S, AMARETTO	 6.-
CALVALAIS, GENEPI DES ALPES MORAND	 7.-
LONG DRINKS		  14.-

MINÉRALES • SOFT DRINKS 
	 3DL	 5DL
VALSER PLATE (STILL) 		  5.- 
VALSER GAZEUSE (SPARKLING)	 4.50	 5.- 
FANTA	 4.50	 5.50 
SPRITE	 4.50	 5.50
FUSETEA CITRON (LEMON) 	 4.50	 5.50
RIVELLA ROUGE / BLEU (RED/BLUE) 		  5.50
RAMSEIER JUS DE POMME (APPLE JUICE)		  5.50
COCA-COLA	 4.50	 5.50
COCA-COLA ZÉRO	 4.50 	 5.50
RED BULL / RED BULL LIGHT (2.5DL)	 6.- 
SCHWEPPES TONIC (2DL)	 4.60

BIÈRES • BEERS
VALAISANNE LAGER, PRESSION (DRAUGHT) (2.5DL /5 DL)	 5.-	 8.- 
MONT-GELÉ, PRESSION (DRAUGHT) (2.5DL /5 DL)	 5.-	 8-

GUINNESS (BOTTLED) (3.3DL)		  7.- 
VALAISANNE WHITE IPA, BOUTEILLE (BOTTLED) (3.3DL)		  7.- 
FELDSCHLÖSSCHEN SANS ALCOOL, BOUTEILLE  (BOTTLED) (3.3DL)		 6.-
GRIMBERGEN AMBRÉE (BOTTLED) (2.5DL)		  6.- 
GRIMBERGEN BLONDE (BOTTLED) (2.5DL)		  6.- 
MAGNERS ORIGINAL (BOTTLED) (3.3DL)		  7.-

VINS • WINE
FENDANT AOC VS, Domaines Rouvinez (1DL / 5DL)	 5.-	 24.- 
JOHANNISBERG GOUTTE D’OR, (1DL / 5DL)	 6.-	 29.- 
Philippe Varone Vins
CHARDONNAY AOC VS, Cave Orsat (1DL / 7.5DL)	 6.-	 42.- 
PETITE ARVINE, Philippe Varone vins (1DL / 5DL)	 7.-	 34.- 
FAVI BLANC, ASSEMBLAGE, (3.75DL / 7.5DL)	 22.-	 44.- 
Fils de Charles Favre

DÔLE BLANCHE AOC VS, Domaines Rouvinez (1DL / 5DL)	 5.50	 26.- 
CHÂTEAU PUECH HAUT ARGALI ROSÉ (75CL / 150CL)                   46.- 	 88.-

GAMAY AOC VS, Philippe Varone vins (1DL / 5DL)	 5-	 24.-
DÔLE, Domaines Rouvinez (1DL / 5DL)	 5.-	 24.- 
PINOT NOIR CÔTEAUX DE SIERRE, (1DL / 5DL)	 6.-	 28.- 
Domaines Rouvinez 
FAVI ROUGE, ASSEMBLAGE, (3.75DL / 7.5DL)	 22.-	 44.- 
Fils de Charles Favre
TOURMENTIN, DOMAINES ROUVINEZ (3.75DL / 7.5DL)	 38.-	 74.- 
TERRE VIVANTE ASS ROUGE, Gregor Kuonen, Salgesch (7.5dl)	59.-
		   
		

SALADE 3023 / 3023 SALAD	 16.- 	 25.-
Sélection de salades, fromage d’alpage, focaccia, lardons, oignons, cornichons,
vinaigrette maison
Mixed salad, Alpine cheese, bacon,  onions, pickles, focaccia,
home-made vinaigrette

SALADE CAESAR / CAESAR SALAD	 23.-	 31.-
Laitue romaine, filet de poularde, parmesan, croûtons, sauce caesar maison, oeuf
Romaine lettuce, grilled chicken breast, parmigiano, homemade Caesar dressing, eggt

TARTARE DE BŒUF TRADITIONNEL	 24.-	 38.-
TRADITIONAL BEEF TARTARE
Sélection de salade, frites et toast
Mixed salad, fries and toast

SALADE AU CHÈVRE CHAUD	 19.-	 28.-
WARM GOAT’S CHEESE SALAD
Sélection de salade, toast, miel, vinaigrette à l’huile de noix, abricots et raisins secs
Mixed salad, honey, walnut oil vinaigrette, dried apricot and grapes

GOULASH	 14.-	 23.-

SHARING 
PLATTERS

PLANCHETTES À 
PARTAGER

STARTERS
ENTRÉES

FONDUE AU FROMAGE  / CHEESE FONDUE 	 29.-
Servi avec du pain maison aux herbes de montagne
Served with home-made bread with mountain herbs

FONDUE À LA TOMATE      / TOMATO FONDUE	 32.-
Fondue au fromage, tomates et herbes du Grand Saint-Bernard,
accompagnée de pommes de terre
Cheese fondue with tomato  and Grand Saint-Bernard herbs, served with potatoes

CROÛTE AU FROMAGE COMPLÈTE	 24.-
SWISS CHEESE CROÛTE 
Croûte arrosée au fendant gratinée au fromage à Raclette du Valais AOP,
jambon à l’os et œuf
Fendant wine-infused cheese toasted grilled with Valais cheese  Raclette AOP,
ham and egg

SAUCISSE DE VEAU 180 G / VEAL SAUSAGE 180G	 25.-
Sauce à l’oignon, mousseline de pomme de terre au beurre
Onion sauce, creamy mashed potatoes

NOS METS
D’ICI

OUR LOCAL DELICACIES

FISH & CHIPS	 29.-
Accompagné de frites et sauce rémoulade
Served with fries and remoulade sauce

CORDON BLEU DE POULET / CHICKEN CORDON BLEU	 31.-
Sauce citronnée, salade, country potatoes aux épices
Rémoulade sauce, salad, spiced potato wedges

CROÛTE SHEPHERDS PIE / SHEPHERD’S PIE	 28.-
Hachis parmentier mousseline de pommes de terre gratinée au cheddar
Shepherd’s pie served on toast with grilled cheddar mashed potatoes

PULLED PORC BURGER / PULLED PORK BURGER	 33.-
Effiloché de porc, cheddar, iceberg, sauce BBQ maison, frites
Pulled pork, cheddar, ice berg lettuce, home-made BBQ sauce and fries

BURGER DE BOEUF ET FROMAGE DU VALAIS	 33.-
BEEF BURGER WITH VALAIS CHEESE
Steak haché de boeuf et fromage à Raclette du Valais AOP,, tomates confites,
oignons caramélisés, frites
Beef burger with Valais cheese  Raclette AOP, sundried tomatoes, caramelised onions,
served with fries

NOS METS
D’AILLEURS

OUR DELICACIES FROME FURTHER AWAY

DESSERTS

BOISSONS
DRINKS

MOUSSE AUX BISCUITS CARAMÉLISÉS 	 13.-
MOUSSE WITH BELGIUM GINGERBREAD  

TARTE MAISON / HOME-MADE TART	 12.-
Tarte aux fruits du jour, chantilly et sorbet au citron vert
Seasonal fruit tart with whipped cream and lime  sorbet

LES COUPES DE NOTRE RÉGION	 14.-
OUR LOCAL ICE CREAM SUNDAES
Coupe Abricotine® 43°/ Coupe Williamine® 43° / Coupe Mirabelle / Coupe Hierba®

Apricot Coupe / Williamine® Coupe / Mirabelle Coupe / Hierba® Coupe
	 15.-
IRISH COFFEE

GLACE À LA BOULE / SCOOP ICE CREAM	 4.-

CAFÉ, EXPRESSO, RISTRETTO	 4.-
RENVERSÉ, CAPPUCCINO, LATTE MACHIATO	 5.-
CHOCOLAT CHAUD	 5.-
OVOMALTINE	 5.-
THÉS, COMPTOIR FRANÇAIS DU THÉ	 4.20
Darjeeling, Earl Grey, thé vert menthe, verveine, camomille, gunpowder
CAFÉ VIENNOIS, CHOCOLAT VIENNOIS	 6.- 
SWISS ROCK® COFFE	 7.-
CHOCOLAT CHAUD ARROSÉ	 8.50
VIN CHAUD	 6.-

BOISSONS CHAUDES • HOT DRINKS

Prix en CHF TTC - Price in CHF incl tax

Si vous êtes sujet à des allergies ou intolérances, nos collaborateurs vous informeront volontiers sur les 
ingrédients utilisés dans nos plats sur simple  demande de votre part

If you have any allergies or intolerances, our staff will be happy to inform you about the ingredients used in our 
dishes upon request


